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1.Power Key/ Power LED/ GPU Mode LED
2.Keyboard

3.Fingerprint Sensor

4. Touchpad

5.Status LED

Caps Lock

6.Webcam/ Webcam LED/
Internal Microphone
7.Combo Audio Port
8.USB 3.2 Gen 2 Port (Type-C)
(with DisplayPort function) (optional)
9.USB 3.2 Gen 2 Port
10.RJ-45 Connector
11.Power Connector
12.HDMI Connector

HIGH EFINITION MILTIMEDIA INTERFAGE

13.Status LED

Battery Status :

Continuously blinking if the battery
3 fails. If the problem persists, please

contact your local authorized retailer

or service center.

14.Thunderbolt (Type-C)
15.USB 3.2 Gen 2 Port
16.Ventilator

17 .Battery Reset Hole
18.Ventilator

19.Stereo Speakers

Getting Started (for reference only)

Function Keys
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Pr‘eaa and Hold... ...Press Function Key

= Power On the Notebook

I- Connect the AC Power

It is strongly recommended to connect the AC/

DC adapter to the notebook and use the AC

power while using this notebook for the first time

since some models may require the AC/DC

adapter to be connected in order to power on the

notebook safely and properly.

i. Unpack the package to find the AC/DC adapter
and power cord.

ii. Attach the power cord to the connector of the
AC/DC adapter.

iii. Plug the DC end of the adapter to the notebook,
and the male end of the power cord to the
electrical outlet.

II- Power On the Notebook
When the AC power is connected, press the
power button to turn the notebook on.

11l- Function Keys

A. Enable or disable the default FN function keys.

B. Switch the display output mode.

C. Enable or disable the touchpad function.

D. Enable or disable the Webcam function.

E. Enable or disable the Airplane Mode function.

F. Enable or disable the Crosshair function.

G. Launch MSI Center application.

H. Maximize the fan speed.

I. Switch between keyboard configurations.

J. Increase the keyboard LED brightness level.

K. Decrease the keyboard LED brightness level.

L. Take a screen capture.

M. Increase the built-in speaker’s volume.

N. Decrease the built-in speaker's volume.

O. Mute the built-in speakers.

P. Increase the LCD brightness.

Q. Decrease the LCD brightness.

R. Launch the True Color application. (optional)

S. Change different view modes in True Color.
(optional)

Kasak

OHimre wony

1.Kyat nepreci/ Kyart KLWO/
GPU pesiamining XKLL

2.lNepHeTakra

3.Caycak isiHiH paTuuri

4. Taunag

5. Kyvi 2KLIAO

El Caps Lock

6.Beb-kamepal/ Beb-kamepa XL
WK MukpodoH

7.KomBo ayawo noptei

8.USB 3.2 Gen 2 noptel (C Typi)
(DisplayPort (hyHkumacel 6ap) (Kockimiua)

9.USB 3.2 Gen 2 nopTsl

10.RJ-45 koHHeKTOpbI

11.KyaT KoHHeKTopbl

12.HDMI koHHeKTopbI

13.Kyia XKL

Batapes ky#ii :

Batapes icTeH wWhbiKca, y3ajikcis
XbINbNbIKTakaLl. Erep macene
KaiTanaHca, xeprinikTi exinerTi
GenLexTen caTylubiFa HEMece Kbi3MeT
KepCeTy opTarnbifbiHa XxabapnacbiHbis.

[k

14. Thunderbolt untepdeiici (C Typi)
15.USB 3.2 Gen 2 nopTb!
16.BeHTunsaTop

17.BaTtapesiHbl bickIpy Teciri
18.BeHTunsaTop

19.Crepeo guHamukTep

|- Al HbIManb! TOK KyaTbIH KOCy

Ocbl HoyTEYKTI BipiHWwi peT naiganaqFasaa

HOYTGYKKE aiH biMarbl TOK/TYpaKTbl TOK afanTepiH

arnray xoHe aiiHbIMarbl TOK KyaTbiH naiganany

YCbIHbINaAbl, OATKEHI KenBip ynrinep HoyTEykKKe

Kayincia sxaHe Aypbic KyaT Gepy yiuiH aiHbIManb!

TOK/TYPaKTEl TOK aaanTepiH Xanfayabl KaxeT eTyi

MYMKIH.

i. AilHbIManb! TOK/TYpaKTbl TOK aganTepiH xaHe
KyaT CbiMbH TaBy ylUiH opaMaHb! allibIHbI3.

ii. KyaT cbiMbIH aliHbIManbl TOK/TYPaKTbl TOK
ajganTepiHi{ KOHHEKTOPbIHA XanFaHbI3.

iii. AnanTepaiH, TypakTbl TOK COHbIH HOYTEOYKKe
MIHe KyaT CbiMbIHbIH «aTanbik» COHbIH
pO3eTKara KOCbIHbI3.

II- HoyTOyKk KyaTbIH Kocy

AlHbIMAanb! TOK KyaTbl KOCbUIFaHAa Hemece
Garapennap *vHarbl OpHaTLINFAHAA HOYTOYKTI
KOCY YLUIH KyaT TyAmMeciH BacbHpI3.

111- @yHKUMANBLIK NepHenep

A. FN cdhyHKumMACkIHEIH 24enKi nepHenepiH Kocy
HeMece eLipy.

[Oucnneinin WhiFbiC peXUMIH aybiCThIpY
Taunan yHKUMACHIH KOCY HemMece eLuipy.
Be6-kamepa hyHKUMACHIH KOCY HEMECE BLlipy.
¥wak pexumi (hpyHKUHUACKIH KOCY HeMece eLuipy.
Crosshair hyHKUMACHIH KOCY Hemece eLipy.
MSI Center KocbIMWIACKIH iCKe KOCy.
JKenpeTkil XbinaaMAabIFbIH XOFapLINaTy.
MepHeTakTa KoHUrypaumsnapblHblH apacbiHaa
aybiChiN KOChiNy.

MepreTtakTaHbiK KLU xapbiKTeIK eHreiiH
apTTbIpy.

. MepHeTakranbiH XKL XapblKTbIK AeHredid
asanTy.
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L. 3kpaHHbIH KecKiHiH Tycipy.

M. KipicTipinreH AMHaMukTiH AbBbic AeHredin
apTTLIpy.

N. KipicTipinreH auHamMukTiH A6GbIC AeHreitiH
asanTy.

O. KipicTipinren auHamukTepaid, yHiH ewipy.

P. CK[] skapblKTbifblH apTThIpy.

Q. CK[1 »apblKTbifbIH a3aiTy.

R. True Color kongaH6achiH icke Kocy. (Kocbimiua)

S. True Color Typni Kepy pexvwmaepiH e3repTy.

(kocbiMLa)

Pycckuin

Obwue ceBeneHMA o6 YyCTPpoOWCTEE (TONBKO ANA cnNpaBKW)
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1.KHonka nutanus/ MHgukaTtop nutaHus/
WMuavkatop pexuma paboTsl rpadguyeckoi
nogcucTembl

2.Knaewatypa

3.CkaHep oTneyaTKoB Nansues

4.CeHcopHas naHens

5.MnauKkaTop COCTORHUA

@ Caps Lock

6.Beb-kamepa, uHankatTop seb-kamepbl/

BcTpoeHHbiid MUKpodoH
7.KoMBUHUpOBaHHbLIA ayauopa3beM
8.Mopt USB 3.2 Gen 2 (Type-C)

(c nonnepxkoi ctaipapta DisplayPort)

(onunoHanbHO)
9.Mopt USB 3.2 Gen 2
10.Pasbem RJ-45
11.Pazbem nuTaHus
12.Pazbem HDMI

13.MHOukaTop cocToAHUA

CocTosHue GaTapeu :

Muraet npu HeucnpaeHocTu Gatapen.
[=+k Ecnw npoBnema He ycTpaneHa,

ofpaluaiiTecs K yNorHOMO4EHHOMY

[UNEpy UN1 B CEPBUCHBIMA LEHTP.

14.Thunderbolt (Type-C)

15.NMopT USB 3.2 Gen 2
16.Bentunstop

17.071BepcTue Cbpoca Barapen
18.Bentunstop
19.CtepeodoH1YecKre AUHAMUKA

Havano pa6oTkl (TONLKO ANA cnpaBku)

‘DyHKI.I.HOHa.ﬂhHhIE KnaBuwn

F'r;ss and Hold... ...Press Fum:lmaney
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* Brnwouenue HoyTOyka

|- MogknoveHne K ceT NepeMeHHOro
TOKa

Tak kak Ans npasunbHOro U GesonacHoro NUTaHus

HeKoTopbIx Moaeneil HoyToykos TpebyeTtcs

noaxoyaTh aganTtep nepeMeHHoro Toka, Npu

NepBOM UCTOMNL30BaHWUM 3TOro HoyTOYyka

HaCTOSITENBHO PEKOMEHAYETCS NOAKITHUMTL K

HeMy afjanTep rnepeMeHHOro Toka U UCMOoMNb30BaTh

nUTaHue OT CETW NepeMEHHOro ToKa.

i. MIsBnekuTe U3 ynakoBku CeTeBoM afantep v
kabenb nuTaHus.

i. NMogcoeamnuTe cetesoin kabenb K
COOTBETCTBYIOWEMY Pa3beMy CETEBOIO
apanTepe.

iii. MoacoeguHWTe pasbem NOCTOAHHOIO TOKA
ceTeBOTO afanTepa K HoyToyky, a
wiITencenbHyto BUNKy kabens nurasus - k
3MEeKTPUHECKON po3eTKe.

11l- @yHKUMOHaNbHbDbIE KNaBULLW

A Bxr wnu o chyHzy
knaeuw «FN» no ymonuaHuio.

. MepeknioueHne PeXUMOE BLIBOAA M30

Slovenscina

Pregled izdelka I- Prikljuéevanje napajanja na
izmeniéni tok
Priporoceno je, da ob prvi uporabi prenosnika
prikljucite AC/DC prenosnik in uporabljate AC
napajanje med uporabo prenosnika, ker za
nekatere modele prenosnikov mora AC/DC
adapter biti prikljuéen za varno in pravilno
delovanje prenosnika.

1.Tipka za vklop in izklop/ napajanje LED/
nacin GPU LED

2.Tipkovnica

3.Tipalo prstnega odtisa

4.Sledilna ploscica

5.Stanje LED

El Caps Lock (Velike crke) i. Odprite paket, kjer najdete AC/DC adapter in

napajalni kabel.

ii. Napajalni kabel prikljucite na prikljuéek AC/DC
adapterja.

iii. Konec adapterja na enosmerni tok (DC)
priklju€ite v prenosni racunalnik, moski del
napajalnega kabla pa v vticnico.

6.Spletna kamera/ LED lucka spletne kamere/
notranji mikrofon

7.Kombinirana vrata za zvok

8.Vrata USB 3.2 Gen 2 (vrsta-C)
(s funkcijo DisplayPort) (izbirno)

9.Vrata USB 3.2 Gen 2

10.Prikljucek RJ-45

11.Konektor za napajanje

12.HDMI konektar

13.Stanje LED

11- Napajanje prenosnega raéunalnika
Ko prikljuite napajanje na izmenicni tok, ko je
baterija namescena, pritisnite gumb za napajanje,
da vklopite prenosni racunalnik.

Stanje baterje: 1lI- Funkcijska tipke

NEDrESta"O utripa, Ce baterija ne deluje. A. Omogocite ali onemogodite privzete funkcijske
Ce teZave ne morete odpraviti, se tipke za hitri zagon.

obmnite na lokalnega pooblaséenega Preklopite izhodni nacin zaslona.

prodajalca ali servisni center. Omogocite ali onemogocite funkcijo sledilne

ne

. BKNloueHWe W OTKMIOYEHWE CEHCOPHOM NaHenu.
. BRNIOYMTE MNK BEIKNIOYMTE dhyHKUMIo Webcam.
- Bxniouerue unn BeiknioueHue gyHkumm
“8 camonete”.
F. BknioyeHWe unuv oTkniodeHre dyHKUuMM
«lNepekpecTve Npuuenas.
Banyck npunaxeHus MSI Center.
YBenuueHue CKOpOCTH BPalLEeHUA BEHTUIATOPOB
00 MaKCMMANLHOTO 3HAUEHMA.
MepexmousHre MEXY PEXMMAMI KNABUATYPbI.
YBenuueHue ApKOCTH NOLCBETKA KITaBNaTyphl
YMeHbLIEeHWe APKOCTU NOACBETKM KNaBUaTyp.l
CpenaeT CKPMHLLIOT KpaHa.
YBenuueHmne rpoMKOCTH BCTPOSHHKIX AMHAMUAKOB.
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II- BknrovyeHue HoyTOyKa

Mocne noaknioyeHus HoyTByKa K ceTh
nepemMeHHOro Toka Unv yctaHoBKK SaTapem B
HOYTBYK, HXKMUTE KHOMKY NUTaHWA Ans
BKMOYEHUA HOYTEYyKa.

OTkr av OB HOYTGYKa.
YaenuueHne apkoctm XK-gucnnes.
YmeHsiweHue apkocti XKK-gucnnes.
3anycTuTe npunoxenue True Color.
(onuMoHaNEHO)

S. MameHnTs pesxim NpocMoTpa B NPUIOKEHNIA
True Color. (onymoHansHo)

ADTVOZEr AE

Ornapg npoaykTy

1.KHonka >uBneHHs Ha Knasiatypi/ KMBNeHHs
cBiTrnogjogy/ pexum ceiTnogiogy rpadiyHoro
npouecopa

2.Knasiatypa

3.[atumk BiaBUTKIB Nanbuis

4.CeHcopHa naHenb

5.Ceitnogiog, crartycy

El BepxHiii perictp

6.Beb6-kamep/ Ceitnogioa sBeG-kamepu/
BHyTpiwwHiii MikpodoH

7.KomBiHoBaHwii aygiopoz’em

8.NMopTt USB 3.2 TeH. 2 (Tun C)
(3 dpyrxuieto DisplayPort) (nopaTtkosa onuis)

9.MopT USB 3.2 Gen 2

10.Cnonyuysay RJ-45

11.CnonyuyBay #MBNeHHs

12.Cnonyyysa4 HDMI

13.CeiTnogioa cratycy

Craryc Garapei :
MocTiAHo Brvmae, sikuo Gatapea
pospsampkeHa. ko npobnema

3ANUILIMTBCS, 3BEPHITECA A0 MicL|eBoro
ABTOPM30BaHOIO NpeacTaBHUKa abo
[0 CEpPBICHOMO LIEHTPY.

14.Thunderbolt (Tun-C)

15.MNMopT USB 3.2 Gen 2

16.Ventilator (BenTunstop)

17.078ip ANA NepesasaHTaXeHHA
aKkymynsTopa

18.Ventilator (BeHTunatop)

19.Crepeo-guHamiku

I- Migkno4YeHHA KUBNEHHA
3MIHHOTO CTPYMY

Ockinbkv Ans NnpaswnbHoro | GesneyHoro

JKMBIMEHHA AEAKMX MOAENER HOYTOYKIB NoTpibHo

nigknioYyaTH anantep aMiHHoro/nocTiAHOro

CTpyMy, HaNoNErNMBO PaaUMO Nifl Yac NepLIoro

BMKOPUCTaHHS NiOKIIOYNTY [0 LbOTo HOYTOYKa

apanTep amiHHOro/nocTiHOro cTpymy A

KOPWCTYBATHCH XMBIEHHAM 3MIHHOTO CTPYMY.

i. Po3kpuiiTe ynakoBky, 1106 3HaiTH agantep
3MIHHOro/NOCTIRHOIO CTPYMY Ta LUHYD KUBNEHHS.

ii. MpyKpINiTL WHYP XWBNEHHA 00 cnony4YyBada Ha
apanTepi smiHHOro/nocTiHOro CTpymy.

iii. ¥BiMKHITb KiHEeLb nocTiMHoro cTpymy anantepa
0o noptatusHoro (K, a WwTencens WHypa
SKMBINEHHS - O PO3ETKU eNneKTPOMepeXi.

II- YBiMKHEHHA }XUBNeHHA
nopraTuBHoOro Komn'lorepa

Konu xuBneHHA nepemiHHOro cTpyMy niaknioYeHo,

abo iHcTanboBaHo BarapeiHwii BiACiK, HATUCHITL

KHOTIKY MBNEHHS, 106 YBIMKHYTH NOPTaTUBHMIA

Komn'toTep.

I1l- @yHKkUioHanbHI KNaBiwi

A. BBiMKHYTHU ab0 BUMKHYTW poBoui knasiwi FN 3a

3aMOBYYBaHHSAM.

YBIMKHITE pexumM BUXo4y QUCMNen

. AkTmByBaTh abo BUMKHYTW (hYHKLi CEHCOPHOT
naHeni.

Bmukaty abo BumMkaTh dyHkuilo Beb-kamepu.

AKTMBYBaTH aB0 BUMKHYTH PEXUM Y niTaky”.

AxTuByiATe abo BUMKHITE dyHKuilo Crosshair.

3anycTite gonatok MSI Center.

3pobiTh MaKCUManNLHOK WBWAKICTL BEHTUNATOPA.

MNepemukaiTeca Mk KoHdirypauisamu knasiaTypu.

. MinBuLKMTK piBEHb AcKpaBocTi ceiTnoaiois
KnasiaTypu.

3meHwWwnTK piBeHb AickpaBocTi ceiTnogiogis
KnasiaTypu.

3pobiTe 3HIMOK expaHy.

36inblWKMTIA rydHicTe BOYLOBaHUX AMHAMIKIB.

3MEHIUIUTH TYYHICTb BBYAOBaHWX AMHAMIKIB.
BumkHyTH BBynOBaHi AuHamiku.

36inblKTK AcKpaBicTb PK-ekpaHy.

3meHwuTH AckpaeicTe PK-ekpany.

3anyck nporpamu True Color. (aopaTkoBo)

3miHa pisHux pexumis nepernagy y True Color.
(nopatkoBO)
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06w npernen Ha NpoAyKTa

1.Knaeuw 3a 3axpaHsaHeTo/ MiHaukaTop Ha
3axpaHBaHeTto/ MHaukaTtop 3a GPU pexum

2.Knaeunatypa

3.CeH3op 3a NPbCTOB OTNeYaTbLK

4. Tweunag

5.CeeTnvHeH uHaMkaTop 3a cratyca

Caps Lock

B6.Yeb kamepa/ nngukatop Ha yeb kamepara/
BrTpeluen mukpodioH

7.Kombunvpan ayguo nopt

8.USB 3.2 Gen nopT12 (tun C)
(c cpynkumsa DisplayPort) (kaTo onums)

9.USB 3.2 Gen 2 nopT

10.RJ-45 koHekTop

11.KonekTop Ha 3axpaHBaHeTO

12.HDMI koHekTOp

13.CeeTnuHeH uHOVKaTOp 3a cTaryca

CberosHue Ha DatepusTa :

Mwura npogbrkuTenHo Npu
HEeU3npasBHOCT Ha BatepuaTta. Ako
npoBnemMbLT NpoAbITKasa, CBbpPXETE
CEe C MECTHUS OTOPU3WMPaH ThproseL|
WUNU CEPBU3EH LIEHTHP.

14.Thunderbolt (Type-C)

15.USB 3.2 Gen 2 nopt
16.BeHTunartop

17.07BOp 3a Hynupaxe Ha batepus
18.BeHTtunatop

19.CTepeo BUCOKOroBOpUTENU

|-CBbp3BaHe Ha AC 3axpaHBaHeTo

lNpenopbysame Bu na cebpiete AC/DC apantepa

KbM HOyTOYka v Aa usnonssate AC 3axpaHsaHe

Korato paBoTuTe ¢ To3W HoyTBYK 3a NpPbLB MbT.

i. PazonakoBalite naketa u Hamepete AC/DC
apanTepa v 3axpaHsallus kaben.

ii. 3akpeneTe 3axpaHBalmMAaT kaben KbM KOHEKTopa
Ha AC/DC apanTtepa.

iii. CebpxeTe DC kpaa Ha aganTepa KbM HOyTOYyKa,
a Apyrvs Kpail Ha 3axpaHBealus kaben KoM
ENEeKTPUYECKU KOHTAKT.

II-BknoyBaHe Ha HOYTOyKa

MNpwu cebp3aHoAC 3axpaHBaHe WK KoraTto e
WHcTanupaH GaTepuiHuAT Moayn, HaTUCHeTe
ByToHa 3a BKMIOYBaHE M W3KNIO4BaHe, 3a Aa
BKNOUMTE HOyTOYKa.

l1-KnaBuwmu 3a 6bp3 crapt [Fn]
A. AKTUBMpaiiTe UNKW AeaKTUBUpaiiTe

hyHKumoHanHuTe knasmwm FN no nogpasbupane.

B. MpesKnioyBate Ha PEXUM Ha U3XO[ HA AuChnes
C. AKTMBMpaHe UNK eakTUBMPaHe Ha Tbynaga.
D. BrnousaHe Wnv W3KNoyBaHe Ha gyHkumaTa yeb
Kamepa.
E. BknioysaHe unu n3knioysaHe Ha yHKUMATa 3a
CaMoneTeH pexum.
F. AkTuBupaiiTe unn geaxTueupainTe dyHkuMATa
33 MEDHMK.
CrapTupaiite npunoxernueto MSI Center.
YBenwuyeTe A0 MakCMMyM CKOpPOCTTa Ha
BEHTMNATOpa.
I. MNpeBknioyBaHe Mexay KoHUrypauunTe Ha
KnaBuartypara
Cresteti nivelul de luminozitate al tastaturii LED.
Reduceti nivelul de luminozitate al tastaturii LED.
3acHemeTe eKkpaHHa CHUMKA.
. YBenuuasaHe Ha cunata Ha 3ByKa Ha BrpageHus
BUCOKOTOBOPUTEN.
HamansBaHe Ha cunata Ha 3Byka Ha BrpafieHus
BUCOKOrOBOpUTEN.
0. MakniouBaHe 3ByKa Ha BrpajeHuTe
BUCOKOTOBOPUTENM.
YBenuuasare Ha sipkocTTa Ha LCD.
Hamanssaxe H ApkoctTa Ha LCD.
CrapTupHe Ha npunoxeHueTo True Color
(McTuHcku uBeToBe). (kaTo onyusa)
S. CmsAHa Mexay pasnuyHu PEXUMU Ha Npernen 8
True Color (McTuHckm uBeToBe). (kaTo onuus)
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YMeHbLLIEHWE FPOMKOCTU BCTPOEHHBIX JWHAMUKOR.

" ploscice.
14.Vrata Thunderbolt (Vrsta-C) D. Omogocite ali onemogocite funkcijo spletne
15.Vrata USB 3.2 Gen 2 kamere.

16.Ventilator E. Omogocéite ali onemogocite funkcijo nacina
uporabe v letalu
F. Omogocite ali onemogocite funkcijo Crosshair.
G. ZaZenite aplikacijo MSI Center.
H. Povecajte hitrost ventilatorja do najvisje
vrednosti.
I. To tipko pritisnite veckrat zapored za
preklapljanje med konfiguracijami tipkovnice.
J. Povecajte raven svetlosti LED-luck za osvetlitev
ozadja tipkovnice.
K. Zmanj3ajte raven svetlosti LED-lu¢k za osvetlitev
ozadja tipkovnice.
L. Naredite posnetek zaslona.
M. Povecajte glasnost vgrajenih zvoénikov.
N. ZmanjSanje glasnost vgrajenih zvoénikov.
Q. Utisajte vgrajene zvocnike.
P. Povecaijte svetlost zaslona LCD.
Q. Zmanj3ajte svetlost zaslona LCD.
R. Zazenite aplikacijo True Color. (Izbimo)
S. Spremenite razli¢ne nacina pogleda v True
Color. (Izbirmo)

17.0dprtina za ponastavitev baterije
18.Ventilator
19.Stereo zvocniki

Pregled proizvoda

1.Taster za napajanje/ Svetlosna dioda za
napajanje/ Svetlosna dioda za GPU rezim

2.Tastatura

3.Senzor za otisak prsta

4.Touchpad

5.Svetleca dioda za status

Velika slova

6.Web kamera/ svetleca dioda za web kameru/
Ugradeni mikrofon

7.Kombinovani audio port

8.USB 3.2 Gen 2 Port (Tip-C)
(sa DisplayPort funkcijom) (opciono)

9.USB 3.2 Gen 2 Port

10.RJ-45 konektor

11.Konektor napajanja

12.HDMI konektor

13.Svetleca dioda za status

Status baterije:

Kontinuirano treperi ako se baterija
[=#k pokvarila. Ako se problem nastavi,

obratite se lokalnom ovlas¢enom

prodavcu ili servisnom centru.

14.Thunderbolt (Tip-C) port
15.USB 3.2 Gen 2 Port
16.Ventilator

17.Rupica za resetovanje baterije
18.Ventilator

19.Stereo zvucnici

|- Povezite AC napajanje

Izrigito se preporucuje da poveZete AC/DC

adapter za laptop i koristite napajanje

naizmeni¢nom strujom kada koristite ovaj laptop

po prvi put, jer neki modeli mogu da zahtevaju

povezivanje AC/DC adaptera kako bi se laptop

bezbedno i pravilno ukljucio.

i. Otvorite paket kako bi pronasli AC/DC adapter i
kabl za struju.

ii. Pri¢vrstite kabl za struju za konektor AC/DC
adaptera.

iii. Prikljucite DC kraj adaptera za laptop i muski
kraj kabla za struju za elektri¢ni izlaz.

II- Upalite laptop

Kada je napajanje naizmeni€nom strujom
povezano, pritisnite dugme za napajanje da
biste ukljucili laptop.

I1l- Funkcijski tasteri

A. Omogucdite ili onemogudite podrazumevane
Fn tastere za brzo pokretanje.

B. Promenite izlazni reZzim ekrana.

C. Omogucdite ili onemogucdite touchpad funkciju.

D. Omogudite ili onemogudite funkciju web
kamere.
E. Omoguéiti ili onemogucditi funkciju rezima
u avionu
F. Omogudite ili onemogucdite funkciju
Pokazatelja.
G. Pokrenite aplikaciju MSI Center.
H. Maksimalno povecaijte brzinu ventilatora.
. Koristite ovaj taster vie puta da biste se
prebacivali izmedu konfiguracija tastature.
. Povecaijte nivo osvetljenosti svetlosnih dioda
pozadinskog osvetljenja tastature.
Smanijite nivo osvetljenosti svetlosnih dioda
pozadinskog osvetljenja tastature.
Snimite sliku ekrana.
Pojacajte jacinu tona ugradenih zvucnika.
Umanijite jadinu tona ugradenih zvuénika.
Utisajte ugradene zvucnike.
povedajte osvetljenje LCD ekrana.
Smanijite osvetljenje LCD ekrana.
Pokrenite aplikaciju True Color (opciono).
Promenite razli¢ite reZime za pregled u opciji
True Color (opciono).

[ -

A

wAPTOZEC

Pregled proizvdoa I- Priklju¢ivanje AC napajanja

Snazno preporucujemo da spojite AC/DC adapter

na prijenosno racunalo pri prvoj upotrebi

prijenosnog racunala jer za neke modele mora se

spojiti AC/DC adapter kako bi prijenosno racunalo

imalo sigurno i propisano napajanje.

i. Raspakirajte paket i u njemu nadite AC/DC
adapter i kabel za napajanje.

1.Tipka za ukljucivanje/ LED napajanja/
LED za GPU nacin rada

2.Tipkovnica

3.Senzor otiska prsta

4.Dadirna ploha

5.Statusna LED Zaruljica

ii. Prikljucite kabel za napajanje na prikljuc¢ak

El Velika slova

AC/DC adaptera.

iii. Utaknite kraj adaptera s DC (istosmjernim)
priklju¢kom na prijenosno racunalo i zatim
utika€ kabela za napajanje u elektriénu uti€nicu.

6.Web kamera/ LED web kamere/

Interni mikrofon
7.Kombinirani priklju€ak za zvuk
8.USB 3.2 Gen 2 prikljuéak (Tip-C)

(s funkcijom DisplayPort) (dodatno)
9.USB 3.2 Gen 2 prikljucak
10.Prikljucak RJ-45
11.Priklju¢nica za strujno napajanje
12.HDMI prikljuénica
13.Statusna LED Zaruljica

11- Napajanje na prijenosnom rac¢unalu
Kad je prijenosno racunalo prikljuéeno na AC
napajanje ili je umetnut baterijski modul, pritisnite
gumb za napajanje kako biste ga ukljucili.

111- Funkcije tipki

A. Omogucite ili onemogucite zadane FN tipke
za brzo pokretanje.

B. Promijenite izlazni nacin prikaza

C. Omogucava ili onemogucava funkciju
touchpada.

. Omogucuje ili onemogucuje funkciju web
kamere.

Aktiviranje ili deaktiviranje funkcije za

Zrakoplovni nacin rada.

Omogucuje ili onemogucuje funkciju nisana.

. Pokrenite aplikaciju MSI Center.

Maksimalno povecajte brzinu ventilatora.

Koristite ovu tipku viSe puta za prebacivanje
izmedu konfiguracija tipkovnice.

. Povecaijte razinu svjetline LED pozadinskog
osvjetljenja tipkovnice.

K. Smanijite razinu svjetline LED pozadinskog

osvjetljenja tipkovnice.

Snimite snimku zaslona.

Povecaijte glasnocu ugradenih zvuénika.
Smanjite glasnoc¢u ugradenih zvuénika.
Utisavanje ugradenih zvuénika.

Povecava svjetlinu LCD zaslona.

Smanjuje svjetlinu LCD zaslona.

Pokrenite aplikaciju True Color. (dodatno)

Promijenite razlic¢ite nacine prikaza u aplikaciji
True Color. (dodatno)

Stanje baterije:

Neprekidno trepce ako baterija ne radi.
[F+k Ako se problem ne otkloni, obratite se

lokalnom ovlastenom prodavacu ili

servisnom centru. D

14.Thunderbolt (Type-C) priklju¢ak
15.USB 3.2 Gen 2 prikljucak
16.Ventilator

17.0tvor za ponovno postavijanje baterije
18.Ventilator

19.Stereo zvuénici

m
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1.Power-Taste/ Power-LED/
GPU Modus-LED

2.Tastatur

3.Fingerabdrucksensor

4. Touchpad

5.Status-LED

13.Status-LED

Izl Caps Lock

Batteriestatus :

Leuchtet dauerhaft bei nahezu
erschopftem Akku. Wenn der Fehler
weiterhin besteht, wenden Sie sich
an den autorisierten Fachhandler
oder Kundendienstzentrum.

6.Webkamera/ Webkamera LED/ Mikrofon
7 .Kombinierter Audioanschluss
8.USB 3.2 Gen 2 Anschluss (Typ-C)
{mit DisplayPort-Funktion) (optional)
9.USB 3.2 Gen 2-Port
10.RJ-45-Buchse
11.Netzanschluss
12.HDMI-Buchse

14 . Thunderbolt (Typ-C)
15.USB 3.2 Gen 2-Port
16.Lifter
17.Akku-Resetdffnung
18.Lifter
19.Stereo-Lautsprecher

e Netzteil Anschlieen

# Schalten Sie das Notebook

Erste Schritte (dient nur als Referenz)

Funktionstasten

.
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I- Netzteil AnschlieBen

Wir empfehlen Ihnen dringend, Ihr Notebook bei

der Einrichtung und ersten Nutzung tber das

Netzteil mit Strom zu versorgen. Bei einigen

Modellen kann die Stromversorgung Uber das

Netzteil zwingend notwendig sein, um die

Installation des Notebook ordnungsgeman und

sicher abzuschliefen

i. Packen Sie samtliche Teile aus, legen Sie
Netzteil und Netzkabel zur Seite.

ii. Schliefen Sie das Netzkabel an das Netzteil
an.

iii. Verbinden Sie den kleinen Stecker vom
Netzteil mit dem Netzteilanschluss des
Notebooks, stecken Sie den Stecker des
Netzkabels in eine geeignete Steckdose.

II- Schalten Sie das Notebook

Wenn das Netzteil angeschlossen ist oder der
Akku installiert ist, driicken Sie den An-/
Aus-Schalter, um das Notebook einzuschalten.

I1I- Funktionstasten

A. Aktiviert oder deaktiviert die
Standard-FN-Funktionstasten.

B. Schaltet den Anzeigeausgabemodus um.

C. Schaltet das Touchpad ein oder aus.

D. Schaltet die Webcam-Funktion ein oder aus.

E. Aktivieren oder Deaktivieren der Flugmodus-
Funktion.

F. Aktiviert oder deaktiviert die Fadenkreuz-
Funktion.

G. Startet die MSI Center Software.

H. Maximiert die Liftergeschwindigkeit.

I. Wechselt zwischen Tastaturkonfigurationen.

J. Erhéht die Helligkeit der Tastatur-LEDs

K. Reduziert die Helligkeit der Tastatur-LEDs.

L. Erstellt eine Bildschirmaufnahme.

M. Erhéht die Lautstérke.

N. Verringert die Lautstarke.

0. Stummschalten der eingebauten Lautsprecher.

P. Steigert die LCD-Helligkeit.

Q. Vermindert die LCD-Helligkeit.

R. Starten Sie die True Color Anwendung.
(optional)

S. Wechseln Sie zwischen den unterschiedlichen
Ansichten im True Color Modus. (optional)
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1.Touche d'alimentation/ LED d’alimentation/
LED Mode GPU

2.Clavier

3.Capteur d'empreinte digitale

4.Tablette tactile

5.LED témoins

@ Ver Maj

6.Webcam/ voyant DEL de la Webcam/
Micro

7.Port audio combo

8.Port USB 3.2 Gen 2 (Type C, avec fonction
DisplayPort) (en option)

9.Port USB 3.2 Gen 2

10.Connecteur RJ-45

11.Connecteur d'alimentation

12.Connecteur HDMI

13.LED témoins

Etat batterie :
L'indicateur LED clignote lorsque la
batterie est défectueuse. Contactez

un revendeur agréé local ou un centre
de service si le probléme persiste

14.Thunderbolt (Type-C)

15.Port USB 3.2 Gen 2

16.Ventilateur

17.Trou pour la réinitialisation de batterie
18.Ventilateur

19.Haut-parleurs stéréo

Informacién general del producto

1.Tecla de encendido/ LED de alimentacion/
GPU Mode LED

2.Teclado

3.Sensor de huellas digitales

4.Panel tactil

5.LED de estado

@ Blog Mayus

6.Webcam/ LED de Webcam/ Micréfono
7.Puerto de audio combo
8.Puerto USB 3.2 Gen 2 (tipo C)

(con funcion DisplayPort) (opcional)
9.Puerto USB 3.2 Gen 2
10.Conector RJ-45
11.Conector de alimentacion
12.Conector HDMI
13.LED de estado

|- Conectar la alimentacién de CA

Es muy recomendable conectar el adaptador
CAJCC al portatil y usar el cable de alimentacién
de CA cuando use este portatil por primera vez
ya que algunos modelos pueden necesitar que
el adaptador CA/CC esté conectado para
alimentar el portatil de forma segura y apropiada.
i. Abra el paquete y busque el adaptador de
CAJCC y el cable de alimentacion.

ii. Enchufe el cable de alimentacion al conector
del adaptador de CA/CC.

iii. Enchufe el extremo de CC del adaptador al
equipo portatil y el extremo macho del cable
de alimentacién a la toma de corriente
eléctrica.

II- Encender el equipo portatil
Cuando la alimentacién de CA esta conectada o
la bateria esta instalada, presione el botén de
alimentacién para encender el equipo portatil.

Estado de la bateria :

Parpadea sin cesar si la bateria falla.
- Si el problema persiste, contacte con

su vendedor local o centro de servicios

autorizado.

14.Thunderbolt (Tipo C)

15.Puerto USB 3.2 Gen 2
16.Ventilador

17.Agujero de reinicio de la bateria
18.Ventilador

19.Altavoces estéreo

Ill- Teclas de funcién

A. Habilitar o deshabilitar las teclas de funcién
FN predeterminadas.

B. Cambiar el modo de salida de visualizacion

C. Activar o desactivar la funcién de panel tactil.

D. Habilitar o deshabilitar la funcion de camara

Web.

Habilite o deshabilite la funcién Modo Avidn.

Habilitar o deshabilitar la funcion Crosshair.

. Inicie la aplicacién MSI Center.

Maximizar la velocidad del ventilador.

Cambiar entre configuraciones de teclado.

Aumenta el nivel de brillo de los LEDs del

teclado.

Disminuye el nivel de brillo de los LEDs del

teclado.

Realizar una captura de pantalla.

Subir el volumen del altavoz integrado.

Bajar el volumen del altavoz integrado.

Silenciar altavoces internos.

Aumentar el brillo de la pantalla LCD.

Reducir el brillo de la pantalla LCD.

Abrir la aplicaicén True Color. (opcional)

Cambiar entre diferentes modos de

visualizacion en True Color. (opcional)
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Panoramica del prodotto

1.Tasto di accensione/ LED di accensione/
LED della modalita GPU

2.Tastiera

3.Sensore di impronta digitale

4.Touchpad

5.LED di stato

El Blocco maiuscole

6.Webcam/ LED Webcam/ Microfono interno
7.Porta audio Combo
8.Porta USB 3.2 Gen 2 (Tipo C)
(con funzione DisplayPort) (opzionale)
9.Porta USB 3.2 Gen 2
10.Connettore RJ-45
11.Connettore alimentazione
12.Connettore HDMI
13.LED di stato

Stato batteria :

Lampeggiante in continuo se la batteria
[E si guasta. Se il problema persiste, si

prega di contattare il rivenditore

autorizzato o centro di assistenza.

14.Thunderbolt (tipo C)

15.Porta USB 3.2 Gen 2
16.Ventolina

17.Foro per il reset della batteria
18.Ventolina

19.Casse Stereo

|- Collegamento dell’adattatore di

corrente CA

Si consiglia vivamente di collegare l'alimentatore

CAJCC al notebook e usare l'alimentazione CA

quando si usa il notebook la prima volta poiché

alcuni modelli possono richiedere il collegamento
dell'alimentatore CA/CC alla rete per poter

alimentare in sicurezza e correttamente il

notebook.

i. Aprire la confezione e trovare I'adattatore di
corrente CA/CC ed il cavo d'alimentazione.

ii. Collegare il cavo d'alimentazione al connettore
dell'adattatore di corrente CA/CC.

iii. Inserire I'estremita CC dell'adattatore di
corrente al notebook, e I'estremita maschio del
cavo d'alimentazione alla presa di corrente
eletirica.

1I- Accensione del notebbok

Quando & collegata I'alimentazione elettrica,
oppure quando & installato il pacco batteria,
premere il tasto d'alimentazione per accendere il
notebook.

I11- Tasti di funzione

A. Abilita o disabilita le funzioni dei tasti FN
preimpostati.

B. Cambia la modalita di uscita dello schermo

C. Abilita o disabilita la funzione touchpad.

D. Abilita o disabilita la funzione Webcam.

E. Attivare o disattivare la funzione Modalita aereo.

F. Abilita o disabilita la funzione Crosshair.

G. Lancia I'applicazione MSI Center.

H. Massimizza la velocita della ventola.

|. Cambia configurazione della tastiera.

J. Aumenta il livello di luminosita dei LED della
tastiera.

K. Riduce il livello di luminosita dei LED della
tastiera.

L. Salva la schermata.

M. Aumenta il volume delle casse integrate.

N. Diminuisce il volume delle casse integrate.

O. Silenzia gli altoparlanti interni.

P. Aumenta la luminosita dello schermo LCD.

Q. Diminuisce la luminosita dello schermo LCD.

R. Lancia I'applicazione True Color. (optional)

S. Cambia differenti modalita in True Color.
(optional)

Pour commencer (pour référence uniguement)

Touches fonction
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I- Connexion de I'adaptateur secteur

Il est fortement recommandé de connecter

I'adaptateur AC/DC a l'ordinateur portable et

d'utiliserl'alimentation secteur lors de la premiére

utilisation car certains modéles nécessitent que

I'adaptateur AC/DC soit connecté a 'ordinateur

portable pour étreutilisés correctement et en toute

sécurité.

i. Déballez le carton pour trouver I'adaptateur

CAJ/CC et le cordon d'alimentation.

ii. Branchez le cordon d'alimentation entre le
connecteur et 'adaptateur CA/CC.

iii. Branchez I'extrémité CC de I'adaptateur sur
I'ordinateur, et I'extrémité male du cordon sur
la prise électrigue.

II- Mettre le notebook sous tension
Lorsque l'ordinateur est branché sur le secteur ou
si la batterie est installée, appuyez sur le bouton
d'alimentation pour allumer le notebook.

11l- Touches fonction

A. Activez ou désactivez les touches de fonction
FN par défaut.

B. Passer le mode de sortie écran.

C. Permet d'activer ou de désactiver la fonction
pavé tactile.

D. Activer ou désactiver la fonction Webcam.

E. Activer ou desactiver la fonction mode avion.

F. Activer ou désactiver la fonction Crosshair.

G. Lancer I'application MSI Center.

H. Maximiser la vitesse du ventilateur.

I. Alterner entre les configurations du clavier.

J. Augmente le niveau de luminosité du LED
clavier.

K. Baisse le niveau de luminosité du LED clavier.

L. Prendre une capture d'écran.

M. Permet d’augmenter le volume du haut-parleur
intégré.

N. Permet de diminuer le volume du haut-parleur
intégré.

0. Désactiver les haut-parleurs intégrés.

P. Permet d'augmenter la luminosité de I'écran
LCD.

Q. Permet de diminuer la luminosité de I'écran
LCD.

R. Lancer I'application True Color. (option)

S. Alterner entre les différents modes de vue.
(option)

Uriine Genel Bakis

1.Klavyede Giig Tusu/ Giig LED'/
GPU Mode LED'i

2.Klavye

3.Parmak izi Sensdrii

4.Dokunmatik Yiizey

5.Durum LED'i

El Caps Lock

6.Web kamerasi/ Web kamerasi LED'I/
Dahili Mikrofon

7.Birlesik Ses Baglanti Noktasi

8.USB 3.2 Gen 2 Baglanti Noktasi (Tip-C)
(DisplayPort islevli) (istege bagl)

9.USB 3.2 Gen 2 Baglanti Noktasi

10.RJ-45 Konektorii

11.Gli¢ Konektori

12.HDMI Konektori

13.Durum LED'i

Pil Durumu :
Pilde sorun olursa kesintisiz yanip séner.
[=3F Sorun devam ederse, liitfen yetkili yerel

bayiyle veya servis merkeziyle iletisime
gegin.

14.Thunderbolt (Tip-C)

15.USB 3.2 Gen 2 Baglanti Noktasi

16.Fan

17.Pil Sifilama Deligi

18.Fan

19.Stereo Hoparlérler

I- AC Giiciiniin Baglanmasi

Bazi modeller, dizlsti bilgisayara gtlivenli ve

uygun bigimde gii¢ vermek igin AC/DC

adaptériniin baglanmasini gerektirebildiginden,

bu diztstd bilgisayar ilk kez kullanilirken, dizGstd

bilgisayara AC/DC adapt&riiniin baglanmasi ve

AC glictiniin kullaniimasi kesinlikle énerilir.

i. Paketin icinden AC/DC adaptdrii ve glic
kablosunu gikartin.

ii. Giig kablosunu AC/DC adaptér Gzerindeki
uygun yuvaya takin.

iii. Adaptortin DC fisini diziist bilgisayarniniza,
gli¢ kablosunun erkek ucunu da bir elektrik
prizine takin.

11- Diziistil Bilgisayan Agin
AC gticti bagliyken veya pil takihyken, dizGsti
bilgisayan agmak icin glic diigmesine basin.

Ill- Fonksiyon tuslan

A. Varsayilan FN islev tuslarini etkinlestirin veya
devre disi birakin.

Goriintii ¢ikis modunu degistirin

Dokunmatik ylizey islevini agma veya kapatma.
Ag Kamerasi islevini etkinlestirin veya devredisi
birakin.

Ugus Modu islevini etkinlestir veya devre disi
birak.

Arti imleci islevini etkinlestirin veya devre disi
birakin.

MSI Center uygulamasini baslatin.

Fan hizini son seviyeye getirin.

Klavye yapilandirmalarnini degistirin.

Klavye LED'i parlaklik dlizeyini artirin.

Klavye LED'i parlaklik diizeyini azaltin.

Ekran gortintlsa alin.

Dabhili hoparlérierin ses seviyesini arttirir.

Dabhili hoparlrierin ses seviyesini azaltir.
Yerlesik hoparlorleri sessize alin.

LCD ekran parlakhigini arttirir.

LCD ekran parlakligini azaltir.

True Color uygulamasini baslatin. (istege bagh)
True Color uygulamasinda farkli gériinttileme
meodlarina gegin. (istege bagh)

=Nehs

m

a

WIOIOZECAE~I0

Portugués

Apresentagao do produto

1.Botéo de alimentagdo/ LED de alimentagdo/
GPU Mode LED

2.Teclado

3.Sensor de impressoes digitais

4.Touchpad

5.LED de estado

El Bloqueio de mailsculas

6.Webcam/ LED da Webcam/ Microfone interno
7.Porta de audio combo
8.Porta USB 3.2 Gen 2 (Tipo C)
(com fungéo DisplayPort) (opcicnal)
9.Porta USB 3.2 Gen 2
10.Conector RJ-45
11.Conector de alimentagdo
12.Conector HDMI
13.LED de estado

Estado da bateria :

Pisca continuamente até a bateria
[E#k falhar. Se o problema persistir, contacte

o fornecedor autorizado ou centro de

servigo.

14.Thunderbolt (Tipo C)
15.Porta USB 3.2 Gen 2
16.Ventoinha

17.0Orificio de reinicio da bateria
18.Ventoinha

19.Aliifalantes estéreo

23l gl s Jpm 5 |

gl il plallfas il Ll (olee Jim g 808 (m s

el (gl 5 gl Vi plasiid ol aa gl AN A pladiud

123 2 Sl {dn ) rlind 8 b pall pany ) Sum A6

P ST O AP PO PUNE I Y-

e s il Al {dea le 5l 5 pall oy i )
ARk

39l Ul gt bl i s ey Y e 3y -1
8kt 3V

bl o panall s tall ) ) Gk G st .
el Al A gl Y

il e dale 5 )l

1l LED/ ptia) 3a gl e Power gliis .1
GPU gy LED

s dayl 2

Chaadl s .3

aaldayl 4

Ul Gy Ji3e .5

Caps Lock @

ARG e ) sl | el LED glaaa/ oy 1 alS 6
Combo < peall diia | 7

Jpanall sl Juiy & - ]
niaal g al e sl i g 23 Jial) Al {itn e s i
Jsanall el il el 23

(C &) USB 3.2 Gen 2 i .8
(gtasl) (DisplayPort dualis 35 3a)

USB 3.2 Gen 2 3l .9

RJ-45 Je 5+ 10

Al gl sliall - IIT
Al 8Y) PN il 5 e Jidant ol 083 A
wapll 7 4 puiay J2s B
Aguall Zn 0l Rl Jelans ] 5y 5.
sl 1S gl y it Sl 83D
L0l pa y Fpaalss Gt f (S o E
.Crosshair diday Jshaas 4l o8 F
.MSI Center auki Jai ex G
el N g pall e iy H
il A ) S (an dadl |
il da gl b LED sd3e g s (s sl 53
el da ) A LED s3e g she s sise 5K
Adlal ki sl L
final) gl S S pan B3 3y 5 M
LGaniaall G geall i Cipes pid) N
Al cileladl G853 O
A sll m pell AELE p glana 33y 3 4 P
gl i el BB ¢ e iy Q)
(kis)) True Color Gk 7 R
(i021) . True Color b &ahad) o el pliaf s 8.8

Akl Joa e .11

HDMI Je 5= . 12

Ul Gl H232 .13
4l W
o g adl Sl Wl il paidy (sina 58
A el wiby Juail o AL 3 palias)
Al € ey f el lad)

(C g5 ) Thunderbolt . 14

USB 3.2 Gen 23l .15

Aasedll day 0 16

A el i sde] AaB 17

sl day . .18

i el 19

|- Ligar a alimentagao CA

Recomenda-se que ligue o adaptador CA/CC ao

notebook e utilize a poténcia CA enquanto utiliza

este notebook pela primeira vezja que alguns

modelos podem precisar queo adaptador CA/CC

esteja ligado, de modo a ligar o notebook com

seguranga e de modo apropriado.

i. Abra a embalagem e procure o transformador
CAJCC e o cabo de alimentac&o.

ii. Ligue o cabo de alimentagao a ficha do
transformador CA/CC.

iii. Ligue a extremidade CC do transformador ac
portatil e ligue a extremidade macho do cabo
de alimentagdo a tomada eléctrica.

II- Ligar o computador portatil
Quando a alimentag&o CA estiver ligada ou a
bateria estiver instalada, prima o botdo de
energia para ligar o portatil.

1ll- Teclas de funcao

A. Ativar ou desativar as teclas de fungdo FN
pré-definidas.

B. Mudar o modo de saida do monitor.

C. Activa ou desactiva a funcdo de touchpad.

D. Activar ou desactivar a fungdo de Camara
Web.

E. Activar ou desactivar a fungéo de Modo de
Avido.

F. Ativar ou desativar a fungdo de Crosshair.

G. Iniciar a aplicagao MSI Center.

H. Maximizar a velocidade da ventoinha.

I. Alternar entre as configuracgdes do teclado.
J. Aumentar o nivel de brilho do LED do teclado.
K. Diminuir o nivel do brilho do LED do teclado.
L. Efetuar uma captura de ecra.

M. Aumentar o volume do altifalante incorporado.

N. Diminuir o volume do altifalante incorporado.

O. Silenciar os altifalantes incorporados.

P. Aumentar o brilho do ecra LCD.

Q. Diminuir o brilho do ecrd LCD.

R. Iniciar a aplicagdo True Color. (opcional)

S. Alterar os diferentes modos de visualizacéo
no True Color. (opcional)

Romana

Prezentarea generala a produsului I-Conectarea alimentarii AC
1.Butonul de pomire/ LED-ul butonului de

pornire/ LED-ul GPU Mode

Se recomand3 insistent sa se conecteze adaptorul
AC/DC la notebook si sa se utilizeze alimentarea

2. Tastatura AC pentru prima utilizare a notebook-ului.
3.Senzor de amprenta i. Desfaceti pachetul si verificati daca adaptorul
4.Touchpad AC/DC si cablul de alimentare se afla in interior.

ii. Atasati cablul de alimentare la conectorul

5.LED pentru indicarea starii
adaptorului AC/DC.

iii. Conectati capatul DC al adaptorului la notebook
si capatul tata al cablului de alimentare la priza.

Caps Lock

6.Camera web/ LED camera web/
Microfon intern

II-Pornirea notebook-ului

Dupa ce ati alimentat notebook-ul cu c.a sau ati
instalat bateria, apasati pe butonul de alimentare
pentru a porni notebook-ul.

7.Port audio combinat
8.Port USB 3.2 Gen 2 (tip C)
(cu functie DisplayPort) (optional)
9.Port USB 3.2 Gen 2
10.Conector RJ-45
11.Conector alimentare
12.Conector HDMI
13.LED pentru indicarea starii

Ill-Taste de Lansare rapida [Fn]

A. Activati sau dezactivati tastele implicite de
functionare FN.

B. Comutati modul de iesire ecran

C. Activati sau dezactivati functia touchpad
(suport tactil).

D. Activati sau dezactivati functia Webcam

E. Activeaza sau dezactiveaza functia Airplane
Mode.

F. Activati sau dezactivati functia Crosshair.

G. Lansati aplicatia MSI Center.

H. Mariti viteza ventilatorului.

I. Comutati intre configuratiile tastaturii.

J. Cresteti nivelul de luminozitate al tastaturii

Stare acumulator:

Clipeste incontinuu daca bateria este
[ defecta. Dacé problema persista,

ati-l pe vanzatorul dvs. local autorizat

sau centrul de service.

14.Thunderbolt (Type-C)
15.Port USB 3.2 Gen 2
16.Ventilator
17.Orificiu pentru resetarea bateriei LED.
18.Ventilator K. Reduceti nivelul de luminozitate al tastaturii
19.Difuzoare stereo LED.
L. Faceti o captura de ecran.
M. Mareste volumul difuzorului fncorporat.
N. Micsoreaza volumul difuzorului incorporat.
0. Treci pe silentios difuzoarele incorporate.
P. Méreste luminozitatea LCD.
Q. Micsoreaza luminozitatea LCD-ului.
R. Lansati aplicatia True Color. (optional)
S. Schimbati diferitele moduri de vizualizare in
True Color. (optional)
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CE Conformity

Products bearing the CE marking comply with one or more of the

following EU Directives as may be applicable:

RED 2014/53/EU; Low Voltage Directive 2014/35/EU; EMC Directive

2014/30/EU; RoHS Directive 2011/65/EU; ErP Directive 2009/125/EC.

Compliance with these directives is assessed using applicable European Harmonized Standards.
The point of contact for regulatory matters is MSI, MSI-NL Eindhoven 5706 5692 ER Son.

Products with Radio Functionality (EMF)

This product incorporates a radio transmitting and receiving device. For notebook computers in
normal use, a separation distance of 20 cm ensures that radio frequency exposure levels comply
with EU requirements. Products designed to be operated at closer proximities, such as tablet
computers, comply with applicable EU requirements in typical operating positions. Products can
be operated without maintaining a separation distance unless otherwise indicated in instructions
specific to the product.

Restrictions for Products with Radio Functionality
(select products only)

CAUTION:

IEEE 802.11x wireless LAN with 5.15~5.35 GHz frequency band is restricted
for indoor use only in all European Union member states, EFTA (lceland,
Norway, Liechtenstein), and most other European countries (e.g., Switzerland,
Turkey, Republic of Serbia). Using this WLAN application o utdoors might lead
to interference issues with existing radio services.

CAUTION:

Fixed outdoor installations for WiGig application (57~66 GHz frequency band)
are excluded in all European Union member states, EFTA (Iceland, Norway,
Liechtenstein), and other European countries (e.g., Switzerland, Turkey,
Republic of Serbia).

Radio frequency bands and maximum power levels

Features 802.11 a/b/g/n/ac, BT

Frequency Range 2.4 GHz, 5 GHz

Modulation FHSS, DSSS, OFDM

Power Output 10, 20, 23

Channel Bandwidth

1, 5, 20, 40, 80 MHz
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